Children’s Court of Western Australia
Oaths, Affidavits and Statutory Declarations Act 2005

Criminal jurisdiction
Affidavit of translation
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Affidavit

1. lcanread and write in both the English and the (lLanguage) .......ccuuuiiieiiiiiiiiiiii e,
languages.

2. Annexed hereto and marked with the letter "A" is a (hame of document) .......cceeevevievenienerennnnns
INTNE (LANGUAEE) «.eenniieeiii ettt tee e eetee et e e e e etae s e aa s eaaesan s eenesaanssaenaennsannnesnnnees language.

3. Annexed hereto and marked with the letter "B" is an accurate translation of the said (name of
AOCUIMIEBNT) ittt ettt ettt ettt et tue eetaeaaneeueeatensesnesaaaestenseensnssensnensessssssnnsssnesensnsnnsssnnnnes
into the English language prepared by me.

4. |am competent to make the translation of the said (name of document) .......ccceeveiiiirinciennnnne.

Sworn / affirmed

This section is to be completed with the witness.

| swear / affirm that the contents of this affidavit are true
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Withess

BefOre (SIZNatUre WItNESS): ciuuiiii ittt tetie e tte ettt e et eetueetaeeensssanessssseeenssaesssensssesssssenssensnsesnnsens
FULLNAME OF WITNESS: eniiiiiiiit ittt et ettt aeette e e e s et s taaeeaasaanansaasssennsanssssensssensssenssensnsannns
Authorised witness type:

[ ]Justice of the Peace [ ] Legal practitioner [ ] Public notary

|:| Registrar or clerk of a court |:| Mining registrar
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Important information

The bottom of every page of this affidavit must be signed by the person making the affidavit and

the withess. They must sign the affidavit at the same time.

If a legal practitioner is witnessing this affidavit, they must not have prepared it and cannot be

involved in the proceedings it is used for.

The translator does not need to be certified.
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